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ZPRÁVA O PRŮBĚHU ŘEŠENÍ PROJEKTU 

Cíle projektu Uveďte předem stanovené cíle a u každého z nich uveďte, do jaké míry byl splněn, případně důvod, proč 
splněn nebyl. 

 Cílem projektu byla společná expozice technických univerzit na veletrhu Gaudeamus 2010 
„Pojďme si hrát s technikou“,  která měla za cíl informovat o významu technických oborů a 
předvést názorné a zajímavé exponáty jednotlivých vysokých škol. vytvoření tištěných i 
elektronických informačních materiálů specifické pro každou vysokou školu a zejména společnou 
expozici názorných a zajímavých technických exponátů.  Expozice si kladla za cíl seznámit 
návštěvníky veletrhu a přesvědčit je že studium technických oborů může být  zajímavé a užitečné.  

Plnění 
kontrolovatel
ných výstupů  

Uveďte stanovené kontrolovatelné výstupy projektu a do jaké míry byly splněny, případně důvod, proč 
splněny nebyly. 

 Koordinační schůzka na zahájení vzájemné spolupráce na projektu se uskutečnila se v Brně, kde 
stanovena koncepce,  byl dohodnut postup, a scénář společné expozice.   
Bylo navrženo zařazení exponátů pro společnou expozici na veletrhu Gaudeamus 2010 a jejich 
rozmístění ve společném prostoru. 
TUL na veletrhu představila tyto exponáty: za fakultu textilní nanokolovrat, za fakultu 
mechatroniky, rozebíratelný motor,  dále byl předveden motocykl Jawa, na jehož vývoji se podílí 
fakulta strojní.  
Součástí expozice byla módní přehlídka studentů fakulty textilní, na které byly předvedeny 
seminární práce studentů studijního programu Textil, studijního oboru textilní a oděvní 
návrhářství– vlastní návrhy modelů.a jejich zhotovení.  
  

Změny  
v  řešení 

Pokud došlo v průběhu řešení ke změnám, uveďte je, vysvětlete příčinu, v případě, že jste žádali o jejich 
povolení MŠMT, uveďte čj.vyřízení  této žádosti. 

 
  č. 

Jednotlivé změny (přidejte řádky podle 
potřeby) 

Zdůvodnění (případně č. j. vyřízení žádosti na 
 MŠMT) 

1   

2   

3   

4   

5   

Přehled o 
pokračují-
cím projektu 

Pokud se jedná o pokračující projekt, uveďte, od kdy se realizuje a kolik finančních prostředků již bylo 
vyčerpáno. V případě, že je plánováno pokračování projektu v dalších letech, uveďte výhled do budoucna. 

 
Rok realizace 

Čerpání fin. prostředků 
(souhrnný údaj) 

Poznámka (případně výhled do budoucna) 

není pokračující  S podobným projektem se počítá i vdalších 
letech. 

   

   

   

   

 
 
 
 

Poznámka: V případě, že potřebujete sdělit další doplňující informace, uveďte je v příloze. 
 

 



 
 

 

Specifikace čerpání finanční dotace na řešení projektu 
(vyplnit za celý projekt) 

 

 

 
Přidělená dotace 

na řešení projektu 
- ukazatel I 
(v tis. Kč) 

Čerpání dotace      
(v tis. Kč) 

         1. Kapitálové finanční prostředky celkem 0 0 

1.1 Dlouhodobý nehmotný majetek (SW, licence) 0 0 

1.2 Samostatné věci movité (stroje, zařízení) 0 0 

1.3 Stavební úpravy 0 0 

 

2. Běžné finanční prostředky celkem 104 104 

 Osobní náklady: 

2.1 Mzdy (včetně pohyblivých složek) 30 37,3 

2.2 Odměny dle dohod o pracích konaných mimo pracovní poměr 10 0 

2.3 
Odvody pojistného na veřejné zdravotní pojištění a pojistného 
na sociální zabezpečení a příspěvku na státní politiku 
zaměstnanosti a příděly do sociálního fondu 

10 12,7 

 Ostatní: 

2.4 Materiální náklady (včetně drobného majetku) 20 12,3 

2.5 Služby a náklady nevýrobní  25 23,2 

2.6 Cestovní náhrady 0 0  

2.7 Stipendia 9 18,5 

 

3. Celkem běžné a kapitálové finanční 
prostředky  104 104 

 
 

Bližší zdůvodnění čerpání v jednotlivých položkách (přidejte řádky podle potřeby) 



 
 

Číslo 
položky 
(viz před- 
chozí tab.) 

Název výdaje a jeho zdůvodnění Částka (v tis. Kč) 

2.1 
mzdy hlavního řešitele a pracovníků podílejících se na realizaci expozice, grafických 
panelů apod. 

37,3 

 2.3. odvody z mezd 12,7 

2.4. přehrávač elektronických materiálů + paměť karta 8,9 

2.4. STATIV – fotografování expozice 3,4 

2.5 výstavní poplatek za expozici 18,9 

2.5. služba – dopravné exponátů  na veletrh 4,3 

2.7. 
stipendia studentům, kteří organizačně zajišťovali módní přehlídku – částka 
překročena, účast většího počtu  studentů  a náročnost organizace, celková částka 
projektu nebyla překročena 

18,5 
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